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Viçvanätha’s commentary for Bhagavad-gétä 2.41:

With the verse beginning vyaväsaya, Kåñëa describes that intelligence absorbed in devotional service is far superior to any other kind of intelligence. The word iha means bhakti-yoge (“in relation to devotional service”).  Intelligence fixed in devotional service is one-pointed. The processes of devotional service prescribed by my spritual master such as glorying the Lord, remembering the Lord, and serving the lotus feet of the Lord, these alone are my sädhana (“means”), these alone are my sädhya (“goal”),  these alone are my life. I am unable to give them up either at the stage of practice or perfection. They alone are my desired object. They alone are my occupation. I have no other occupation than these. Nor is anything else desirable for me, even in dreams. It doesn’t matter to me whether there is happiness or distress in this endeavour, nor whether the cycle of repeated birth and death is destroyed or not. This kind of fixed intelligence is found only in akaitava-bhakti (“devotional service devoid of the cheating propensity”).
With the phrase bahu-çäkhä, Kåñëa describes that intelligence directed elsewhere cannot be one pointed. That is to say in karma-yoga the intelligence is ananta (“endless”) because the desires are endless. Similarly, in jïäna-yoga, to purify the heart, the intelligence is first engaged in niñkäma-karma (“working without desire”), then when the heart is purified the intelligence is engaged in karma-sannyäsa (“giving up all activities”). Then the intelligence is engaged in jïäna. For jïäna to be fruitful the intelligence must be engaged in bhakti, in accordance with Kåñëa’s statement in SB 11.19.1 that “one should surrender that knowledge unto Me”. Thus the intelligence is ananta (“endless”) and many branched because karma, jïäna, and bhakti have to be observed one after another in this way.
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